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NOTĂ PUNCT „I/A” 

Sursă: Secretariatul General al Consiliului 

Destinatar: Comitetul Reprezentanților Permanenți / Consiliul 

Subiect: a) Decizie a Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a 
Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Cabo Verde de 
modificare a Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Capului 
Verde privind facilitarea eliberării vizelor de scurtă ședere pentru cetățenii 
Republicii Capului Verde și pentru cetățenii Uniunii Europene 

‒ Adoptare 

b) Decizie a Consiliului privind încheierea aceluiași acord  

‒ Solicitarea aprobării Parlamentului European 
  

1. La 9 decembrie 2020, Comisia a înaintat o propunere de decizie a Consiliului privind 

semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica 

Cabo Verde de modificare a Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Capului Verde 

privind facilitarea eliberării vizelor de scurtă ședere pentru cetățenii Republicii Capului Verde 

și pentru cetățenii Uniunii Europene1, împreună cu un proiect de text al respectivului acord, 

care figurează în anexa la propunere2, precum și o propunere de decizie a Consiliului privind 

încheierea aceluiași acord3. 

                                                 
1 Documentul 13864/20 VISA 136 COAFR 367 MIGR 172. 
2 Documentul 13864/20 VISA 136 COAFR 367 MIGR 172 ADD 1. 
3 Documentul 13865/20 VISA 137 COAFR 368 MIGR 173. 
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2. La 16 decembrie 2020, consilierii JAI au convenit asupra acestor propuneri. 

3. Decizia privind semnarea constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen, la care 

Irlanda nu participă, în conformitate cu Decizia 2002/192/CE a Consiliului din 28 februarie 

2002; prin urmare, Irlanda nu participă la adoptarea acesteia, aceasta nu este obligatorie 

pentru respectivul stat membru și nu i se aplică. 

4. În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat la 

Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

Danemarca nu participă la adoptarea acestei decizii, aceasta nu este obligatorie pentru 

respectivul stat membru și nu i se aplică. 

5. Decizia privind semnarea și textul acordului au fost revizuite de către experții juriști-lingviști. 

Acestea figurează în documentul 5033/21 VISA 1 COAFR 4 MIGR 1 și, respectiv, 

documentul 5035/21 VISA 3 COAFR 6 MIGR 3. 

Decizia privind încheierea aceluiași acord a fost, de asemenea, revizuită de către experții 

juriști-lingviști. Textul revizuit figurează în documentul 5034/21 VISA 2 COAFR 5 MIGR 2. 

6. În consecință, Comitetul Reprezentanților Permanenți este invitat să recomande Consiliului: 

a) să adopte, ca punct „A” pe ordinea de zi a uneia dintre viitoarele sale reuniuni, decizia 

privind semnarea, astfel cum figurează în documentul 5033/21; 

b) să decidă transmiterea către Parlamentul European, spre aprobare, a proiectului de 

decizie privind încheierea, astfel cum figurează în documentul 5034/21, după ce acordul 

a fost semnat în mod corespunzător. 

Decizia privind semnarea va fi publicată în JO în conformitate cu normele aplicabile. 
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